
 

После этого Альфонсо поел вместе с другими детьми. Затем он почти покинул зал гильдии и
собирался направиться в общежитие, чтобы подготовиться к уроку у Нелл Гольдштейн. Но не
успел он сделать шаг за порог здания, как услышал, что Элисия и Эвергрин начали спорить.

"Сшей мне новое платье!", - приказала Эвергрин.

"Нет, я тебе уже столько сшила бесплатно", - сказала Элисия, не отступая. "Эти материалы не
растут на деревьях, знаешь ли. К тому же, мне нужно платить за аренду, так что я больше не
буду делать тебе бесплатных платьев".

"Может быть, мне стоит научить тебя уважать старших", - угрожающе сказала Эвергрин.

"Серьезно, ты всего на год старше Лиси", - подумал Альфонсо, качая головой. 'Неважно, я
уверен, что с Лиси все будет в порядке. Рано или поздно она должна получить боевой опыт. К
тому же, я уверен, что взрослые остановят ее, прежде чем ситуация выйдет из-под контроля".

Решив, что Элисия сама справится, Альфонсо не стал раздумывать и вышел из гильдии и
направился в сторону мужского общежития.

"Посмотри-ка, даже твой дружок не поможет тебе в этот раз", - сказала Эвергрин, глядя на
Элисию с самодовольной ухмылкой на лице.

Закатив глаза, Элисия решила отвернуться. Она не хотела сейчас иметь дело с этой
эгоцентричной девушкой. На самом деле, Эвергрин уже давно действовала ей на нервы. С тех
пор как она узнала о мастерстве Элисии как швеи, она стала часто требовать, чтобы Элисия
шила ей платья.

Первые несколько раз Элисия делала это с удовольствием. Она любила шить одежду, и ей
нравилось, когда ее работа нравилась людям. Однако через некоторое время Эвергрин стала
воспринимать это как должное. Хотя Элисии и нравилось делать одежду для людей, она не
любила, когда ей приказывали это делать. Кроме того, она считала, что за свою работу нужно
получать вознаграждение.

А поскольку за последние два с лишним года Эвергрин уже получила больше, чем несколько
платьев, с Элисии этого было достаточно.

"Хорошо.", - сказала Эвергрин, увидев, что Элисия отвернулась, она предположила, что Элисия
испугалась и уступила ее требованиям. "Теперь иди и сшей то платье, фотография которого
висит у тебя в комнате".

"Нет", - сказала Элисия, не оборачиваясь. "Когда у тебя будут деньги, я сошью тебе другое
платье. Но до тех пор нам не о чем говорить".

Естественно, Эвергрин была ошеломлена. Несколько мгновений она смотрела вслед уходящим
Элисии, Кане и Лаки. Альзак уже ушел, чтобы заняться изучением [Оружейной магии],
которую Альфонсо и Элисия предложили ему освоить.

Через несколько мгновений Эвергрин вышла из ступора, и ее не слишком обрадовала реакция
Элисии.



"Как ты смеешь!", - закричала Эвергрин и бросилась к Элисии. Но не успела она отойти далеко,
как ее остановил Бикслоу.

"Эвер, успокойся", - сказал Бикслоу, оглядывая зал гильдии. "Ты не можешь заставить ее
делать для тебя работу. Ни один волшебник не возьмется за работу бесплатно, верно?"

"Ты встаешь на ее сторону только потому, что влюблен в нее!", - крикнула Эвергрин. "А теперь
отпусти меня. Я собираюсь проучить эту девчонку".

Понимая, что Эвергрин права, он отпустил ее. Хотя это была не единственная причина, по
которой он отступил. Он чувствовал, что Лаксус тоже смотрит на него с неодобрением.

Когда Бикслоу перестал ее удерживать, Эвергрин рванулась вперед и левой рукой схватила
Элисию за правое плечо. Затем, повернув Элисию, Эвергрин отвела правую руку назад и...

… ударила Элисию по лицу.

Естественно, Элисия была ошеломлена и с недоумением посмотрела на Эвергрин. Однако,
ударив, Эвергрин тут же пожалела о своем поступке.

Она понимала, что поступила неразумно. Однако после долгого пребывания рядом с Лаксусом
она переняла многое из его поведения. Например, она ожидала, что те, кого она считала
слабее себя, будут выполнять ее приказы. К сожалению, она слишком поздно поняла, что если
Элисия расскажет об этом Альфонсо, то ей будет очень плохо.

"Знаешь, я старалась быть с тобой милой", - сказала Элисия со слезами злости на глазах. "Я
сшила тебе несколько платьев. Много платьев. Все потому, что тебе нравилась одежда,
которую я сшила. И я была счастлива, что то, что я сделала, заставило тебя улыбнуться".

 

***

 

В этот момент в зале гильдии воцарилась тишина. Все хотели узнать, будет ли Элисия
сопротивляться или подождет, пока Альфонсо вернется, как того ожидала Эвергрин.

"Но, наверное, я не должна была этого делать", - сказала Элисия. "Почему-то ты подумала, что
раз я вела себя хорошо, значит, я тебя боюсь, верно? Или, может быть, ты думала, что ты
лучше меня? Ну, с меня хватит. Я больше не буду милой с тем, кто так со мной обращается".

Закончив свои слова, Элисия взмахнула правой рукой и ударила Эвергрин по лицу в ответ.
Естественно, Эвергрин восприняла это не очень хорошо. Поскольку она не была так сильна,
как Лаксус, она знала, что не сможет победить Альфонсо. Но Элисия же явно была не
настолько сильна.

Едва выйдя из ступора, Эвергрин начала высвобождать свою магическую силу. Эта пощечина
привела ее в ярость.



В ответ на это Элисия тоже начала выпускать свою магическую силу, чтобы противостоять
давлению, которое оказывала Эвергрин.

И тут, когда они уже были готовы начать драку, вмешался Макаров.

"Если вы хотите устроить кулачный бой, то хорошо", - авторитетным тоном сказал Макаров.
"Но если вы собираетесь использовать магию, то делайте это на улице".

С этими словами давление магической силы Макарова накрыло Элисию и Эвергрин, заставив
их обеих пошатнуться. Затем, как только оно отступило, обе девочки с опаской посмотрели на
Макарова.

"Да, дедушка/мастер", - одновременно сказали Элисия и Эвергрин.

После этого обе девочки посмотрели друг на друга и одновременно начали идти в сторону
заднего двора.

Естественно, члены гильдии, находившиеся в зале, последовали за ними. Всем им было
интересно, чем закончится поединок между этими девушками. Через несколько мгновений
Элисия и Эвергрин стояли друг напротив друга, как Альфонсо и Лаксус уже несколько раз за
последние два года.
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